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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯৫১

১০/ ইসিতসকার সালাত ( (كتاب صلاة الاستسقاء‏
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

قَالنَا ورخْبا يحي رٍ قَالجح ،نابةُ، وبقُتَيو ،وبيا نب يحيو ،يحي نب يحدَّثَنَا يحو

الآخَرونَ، حدَّثَنَا اسماعيل بن جعفَرٍ، عن شَرِيكِ بن ابِ نَمرٍ، عن انَسِ بن مالكٍ،

خْطُبي مه عليه وسلم قَائال صل هال ولسرو اءارِ الْقَضد وانَ نَحابٍ كب نم ةعمنَّجا

الومتِ الاَله هال ولسا ري قَال ا ثُممه عليه وسلم قَائال صل هال ولسر لتَقْبفَاس

ثُم هدَيه عليه وسلم يال صل هال ولسر فَعفَر ثْنَا ‏.‏ قَالغي هعُ الفَاد لبتِ السانْقَطَعو

نم اءمالس ى فا نَرم هالو لاو نَسا ثْنَا ‏"‏ ‏.‏ قَالغا مثْنَا اللَّهغا مثْنَا اللَّهغا م‏"‏ اللَّه قَال

هائرو نم تفَطَلَع ‐ ارٍ ‐ قَالد لاتٍ ويب نم لْعس نيبنَنَا ويا بمو ةعقَز لاابٍ وحس

سحابةٌ مثْل التُّرسِ فَلَما تَوسطَتِ السماء انْتَشَرت ثُم امطَرت ‐ قَال ‐ فَلا واله ما

ولسرو قْبِلَةالْم ةعمالْج ابِ فكَ الْبذَل نم لجر خَلد ثُم ‐ تًا ‐ قَالبس سنَا الشَّميار

اله صل اله عليه وسلم قَائم يخْطُب فَاستَقْبلَه قَائما فَقَال يا رسول اله هلَتِ

الاموال وانْقَطَعتِ السبل فَادعُ اله يمسها عنَّا ‐ قَال ‐ فَرفَع رسول اله صل اله

عليه وسلم يدَيه ثُم قَال ‏"‏ اللَّهم حولَنَا ولا علَينَا اللَّهم علَ الآكام والظّرابِ وبطُونِ

لْتاشَرِيكٌ فَس سِ ‏.‏ قَالالشَّم ف شنَا نَمجخَرو ترِ ‏"‏ ‏.‏ فَانْقَلَعنَابِتِ الشَّجمو ةدِيوالا

انَس بن مالكٍ اهو الرجل الاول قَال لا ادرِي ‏.‏

বাংলা

১৯৫১। ইয়াহয়া ইবনু ইয়াহয়া, ইয়াহয়া ইবনু আয়ুব, কুতায়বা ও ইবনু জর (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

থেক বিণত য, জৈনক বাি জুমুআর িদেন দাল কাযার িদেকর দরজা িদেয় মসিজেদ েবশ করল। তখন

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম দাঁিড়েয় খুতবা িদিেলন। ঐ বাি রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর সামেল িগেয় দাঁড়াল এবং বলল, ইয়া রাসুলাাহ! সদ িবন হল। রাা ঘাট িবি হেয় গল।
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বৃির জন আাহর কােছ দু’আ কন। আনাস (রাঃ) বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উভয় হাত

তুেল বলেলন, হ আাহ! আমােদরেক বৃি িদন। হ আাহ! আমােদরেক বৃি িদন। হ আাহ! আমােদরেক বৃি

িদন।

আনাস (রাঃ) বেলন, আাহর কসম আমরা আকােশ কান মঘ দেখিন। আমােদর এবং সালা পাহােড়র মধবতী

ােন কান ঘরবাড়ীও িছল না। হঠাৎ পাহােড়র পাাৎ িদেক হেত তীেরর নায় এক খ মঘ উিদত হল। যখন

তা মধাকােশ পৗছাল তখন তা ছিড়েয় পড়ল। এরপর বষণ  হল। রাবী বেলন, আাহর কসম, আমরা এক

সাহ পয সূয দিখ িন।

পরবতী জুমুআয় এক বাি সই দরজা িদেয় েবশ করল। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

দাঁিড়েয় খুতবা িদিেলন। ঐ বাি সামেন িগেয় দাঁড়াল এবং বলল, ইয়া রাসুলাাহ! সদ িবন হল। রাাঘাট

ন হেয় গল। আাহর িনকট বৃি ব হওয়ার জন দুআ কন।

রাবী বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উভয় হাত তুেল বলেলন, হ আাহ! আমােদর উপের নয়,

আমােদর আেশপােশ বিষত হাক। হ আাহ! িটলা উপতকার মেধ এবং গাছগাছািল উৎপ হওয়ার ােন।

আনাস (রাঃ) বেলন, তখন মঘ সের গল। আমরা বর হলাম, আর সূেযর তােপর মধ িদেয় হাটেত লাগলাম।

শরীক (রহঃ) বেলন, আিম আনাসেক িজাসা করলাম, এ বাি িক পূেবর বাি িছল? িতিন উের বলেলন,

আিম জািন না।

English

Anas b. Malik reported that a person entered the mosque through the door
situated on theside of Daral-Qada' during Friday (prayer) and the messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) was delivering the sermon while standing. He came and stood
in front of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and said:
Messenger of Allah, the camels died and the passages were blocked; so
supplicate Allah to send down rain upon us. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
raised his hands and then said: (O Allah, send down rain upon us; O Allah,
send dowp rain upon us; O Allah, send down rain upon us. Anas said: By
Allah, we did not see any cloud or any patch of it, and there was neither any
house or building standing between us and the (hillock) Sal'a. There
appeared a cloud in the shape of a shield from behind it, and as it (came
high) in the sky it spread and then there was a downpour of rain. By Allah,
we did not see the sun throughout the week. Then (that very man) came on
the coming Friday through the same door when the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
was standing and delivering the sermon. He stood in front of him and said:
Messenger of Allah, our animals died and the passages blocked. Supplicate
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Allah to stop the rain for us. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) again raised his
hands and said: O Allah, let it (rain) fall in our suburbs and not on us, O Allah
(send it down) on the hillocks and small mountains and the river-beds and at
places where trees grow. The rain stopped, and as we stepped out we were
walking in sun- shine. He (the narrator) said to Sharik: I asked Anas b. Malik
if he was the same man. He said: I do not know.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11316

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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